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FÜGGETLEN POLÍTIKAI NAPILAP. 

Szorkesztőség és kiadóhivatal 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 
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és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Főszerkesztő: IPr. Scmwarz Miksa. 

Véres csalá 

Felelős szerkesztő: Secmaberl József. 

ii dráma Kolozsvárt 
Önkénykedés. 

Kolozsvár, julus 15. 

Társadalmunkban élő 
mber bizonyos dolgokat 
zükségképpen egyfor- 
mának lát. A legtermé- 
tzetesebb jognak, a sza- 
badságnak a megsértése 
indenekelőtt egyformán 

gazságtalanság. Nincs ne- 
hezebb, kellemetlenebb és 
bántób, mintalegtermésze- 
esebbigazságok megvédé- 
bére kelni. Legbiztosabb 
argumentuma a mindenki- 
ben kétségtelenül meglé- 
ő és legtermészetesebb ér- 

zék. A kik tehát ez igaz- 
bág ellen vétnek, azttud- 
a és akarva teszik. Nincs 

hz a törvény, rendelet, 
mely igazolni tudná Szva- 
csina Géza polgármester 
azon ukázát, a melylyel, 
apunkkal együtt a többi 
nkényétől függő ujságot, 
egy tényleg megtörtént, 
agy meg nem történt 

hir reprodukálásáért exis- 
encziájától megfosztotta 
az ujság utczai elárusitá- 
sának eltiltásával. 
Rendelet nincs, mely 

igazolja, de menynyire 
fölháborodik ellene még 
a durva embernek is, az 
igazságok iránt elfogult 
érzése. 
Hirt adtunk lapunk teg- 

TÁROZA. 

A tréfa. 

A ,„Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Irta: Honti Henrik. 

A leányka szeme teleszivár- 
gott könynyel, hogy olyan lett, 
mint egy kék ibolya, amelyben 
még rezeg a harmat. 

— Béla! mondja sóhajtva, – 
pedig ha tudná . ..6 

Itt hagyja sirásba, csuklásba 
eszett és odább ment, töpreng- 
a szomorkodva hagyta el a 

fiut. 

Szegény Béla annyira elgon- 
lolkozott ez eseten, hogy a sze- 
Hett eper mind kihullott a ke- 
zéből. 

: .Valóban, a leányka iga- 
at mondott. Ő csakugyan sze- 
eti Ellát . 

napi számában, egy asz- 
szony tragédiájáról. 
A mi igazság érzetünk 

a nő bünét menteni tudta, 
következésképen nem kés- 
tünk avval a szolgálattal, 
hogy kiszolgáltassuk az 
igazságszolgáltatásnak azt 
ki szerintünk büntetésre 
érdemes. 
A hirt legmegbizhatóbb 

forrásból nyertük a reg- 
geli órákban, közvetlen a 
lap összeállitása előtt, s 
igy tekintve a forrás an- 
tentikus voltát személye- 
sen nem gyöződtünk meg 
a dolog valódiságáról. 
Tegnap délelőtt azt hit- 

tük, hogy e hir misztifi- 
káczión alapszik, mely- 
hez képest lapunk máso- 
dik kiadásában azt meg 
is czáfoltuk. 

Most azonban abban a hely- 
zetbenvagyunk, hogy kijelentjük, 
hogy az eset ugy a mint meg- 
irtuk igaz. 

Erről egyébbként a kö- 
zönség azon része, ki ta- 
lán kérdéssel fogadta szen- 
zácziós hirünket, azon 
meggyöződést szerezte, 
megtudva azt, hogy a 
polgármester megvonta 
az utczai elárusitására vo- 
natkozó szeszélyétől és 
érdekeitől függő, enge- 
délyt. 

És firtatta, hogy a leány vaj- 
jon sejti-e az ő érzéseit és ha 
igen, tudua-e az elkényeztetett 
nagyvárosi kisasszony aki elő- 
kelő, modoros társasághoz van 
szokva, egy faragatlan, de be- 
csületes, igaz szivü embert sze- 
Tetni?... 

k 

Ellának használt az utókura, 3, 
mondd, három kilót hizott egy 
rövid hét alatt és ez őt boldog- 
gá tette. 

— Képzelem, – mondta ro- 
konainak - mennyire fog örül- 
ni a mama . .. rám sem is- 
merl... 

A rokonai unszolására egy 
héttel meghosszabbitotta a va- 

kácziót, amire Rezsike, a kis- 
asszony egy gyöngéd titkára 
czélozva, ingerkedve mondva : 
--Szegény Péter hadnagy, 

eleped, ha eddig váratodl. .. 

Mert közleményünk 
vagy igaz, vagy nem. Ha 
igaz, nagy szolgálatot tesz 
épen a köznek, melyet e 
cselekmény, a törvény 
szerint érint. Ha nem lett 
volna igaz, ugy ez sen- 
kit sem érinthet. 

Az utcezai elárusitásra 
vonatkozó engedély be- 
vonásából, pedig a kö- 
zönség azt a következte- 
tést vonhatja le, hogy itt 
egy büntényt el akarnak 
tussolni. Mert hiszen ar- 
ról a polgármester nem 
gyöződhetett meg, a mi 
nem történt meg. Így hát 
tudnia kell azt, a mit mi 
is tudunk, a mit elfojtani 
remél. 

A történetük keretében 
szerepelt házasságtörő ma- 
gas társadalmi állását és 
befolyását bizonyitja egy- 
ben, a polgármester min- 
den józan ész ellen ki- 
adott ukáza. 

Ez a dolog egyben fel- 
veti azt a kérdést, hogy 
mi felelősséggel basáskod- 
hatik a polgármester a 
sajtó felett, a mely sajtó 
családok léte, összekötve 
közjavát szolgáló misz- 
szióval. 

Semmi körülmények kö 
zött sem volt joga, csak 
hatalma a polgármester- 

Hadd epedjen, — ttréfált 
Ella legalább érdekesen 
halvány lesz. 

E pillanatban elszabadult egy 
sóhaj. Egy fájó, érzelmes só- 
hajs; — reménye, 
gya, panasza egy szerető sziv- 
nek. Szerencsére nem firtatták, 
honnan ered, külömben meg- 
csipkedték volna érte Béla urat 
a leánykák. 

Egyszer Ella és Béla maguk- 
ra voltak, talán a lugasban ta- 
lálkoztak igy a véletlen és Bé- 
da akarata folytán, és a fiu, 
tudj' Isten mennyi lelki fontol- 
gatás után, — elszánva rávitte 
a szót a maga ügyére és aka- 
dozva, de őszintén, érző han- 
gon, de remegve montdta el, 
hogy más világot él, mióta Ella 
körükbe érkezett, és - dehogy 
mondja vádképpen — a lelke 
békéjét nagyon felzavarta a 
kisasszony. 

Tovább nem birom magam- 

bánata, vá- 

nek ahhoz a mit tett. 
Mégis azokban, miután 
hirünk mindenben igaz, 
anyagi kárpótlást fog e a 
polgármester nyujtani, mi- 
után betiltásának minden- 
kép absurd alapja meg- 
dül. 

A censurát nagy áldo- 
zatok, polgárvér árán til- 
tották be, s ma ismét fel- 
üti magát. Mert ez való- 
ságos czensura — hiába 
szabad a nyomtatás, ha 
azt árusitani nem szabad; 
a munkást az üzletből ki 
is dobják ha bemegy, ott 
nem keresheti; csak az 
utczai elárusitáson fordul 
meg a krajczáros lapok 
létezésének szabadsága. 
Piszkosabb arczulütése a 
sajtó szabadságnak még 
rendőrállamban sincs. 

Mert ha közleményünk 
téves, nem késünk egy 
pillanatig is, azt rektifi- 
kálni. Téves alapon bár, 
de megtettük, mihelyt azt 
hittük, tegnap is. 

S a helyreigazitás után 
is bárha, igyenesen osz- 
togattunk czáfolatot vá- 
rosszerte, elvették az el- 
árusitás jogát. Ki tudná 
a polgármester eljárását, 
csak menteni is ? 

A gyalázat pedig ott 
van, hogy hiába követett 

ban, de ne haragudjóék kedves 
Ella, szereretem . szere- 
teml... 

Ella hirtelenében nem tudott 
mit felelni a fiunak; de utóbb 
elmosolyodott hóditásán. Igazán 
nem sokba vette az igénytelen 
rokont, aki - mint egy okta- 
lan lepke - igy le-leesik a 
a perzselő lángba. 

Tréfásan válaszolt : 

— Nem illik, kedves Béla, 
igy meglepni az embert . . .. 
Nézze csak, hátha elvesztem a 
maga szavaira a fejemet, maga 
talán merész kgy kicsit, én nem 
vagyok elég józan, — talán... 
– És?... 

–. ... és nagy baj lehet 
belőle. Bizony!. .. 
Nagyon hangulatos volt a 

környezetük. Kedves idillt lehe- 
tett volna festeni róluk. 

(Vége következik.) 



1908. julius 15. 

el igazságtalanságot, s 
hiába a legszigorubb fel- 
fogás szerint is hibátla- 
nok vagyunk, ama bizo- 
nyos rendelethez vonat- 
koztatott értelemben, az 
utczai elárusitástól el va- 
gyunk tiltva. 
Ki birjuk, a mig meg- 

gondolja a dolgot, de 
irányt szabni nem fog 
nekünk. 

Lapunk holnapi számá- 
ban kimeritő részleteket 
fogunk hozni tegnapi köz- 
leményünk kiegészítésére. 

Pali néni gyilkosa. 

— Egy névtelen zsarolé. – 

Kolozsvár, jul. 15. 

A tegnapi nap, ugy látszik, 
a szenzácziók epochiáját nyi- 
totta meg Kolozsvár városában. 
Nem kis föltünést keltő eset- 
ről beszélnek bizonyos körök- 
ben s bár titokban tartják az 
esetet, mégis kiszivárgott annyi 
hogy egy rég elfelejtett rabló- 
gyilkosság elveszitettnek hitt 
tetteséről hull le nemsokára a 
lepel. Mi ugyan — tekintettel 
a körülmények különös voltára 
— kétséghez füzzük a sikert, 
de nem lehetetlen, hogy ko- 
moly alapra épitette föl a név- 
telen vádló, gyanusitását. 

Egy névtelen levelet kapott 
ugyanis tegnap a rendőrség 
egyik közege. A levéliró el- 
mondja soraiban, hogy ő bizo- 
nyos össszeg ellenében hajlandó 
volna elárulni a Pali néni gyil- 
kosát. Kiköti azt is, hogy mi- 
lyen uton származtassák kezei- 
hez a 300-400 koronát, ameny- 
nyiért elárulja a titkot. O is- 
meretlennek akar maradni — 
ugymond — s ezért kéri, hogy 
az összeget egy zárt boritókban 
ma esti 6 óráig helyezzék el a 
főtéren most épülő Mátyás-szo- 
bor alapzatának egyik oszlopára, 
Ha a pénznek birtokába jutott, 
ugy holnapra már megnevezi a 
gyilkost. 

Eddig tart levele a nyájas is- 
meretlennek, aki ugy hiszi, 
hogy könynyü szerrel s egy kis 
furfang alkalmazásával százakat 
zsarolhat ki hatóságunktól. 

Terve azonban kudarczot val- 
lott, mert nemcsak, hogy nem 
teljesitik „szerény" kérését, de 
nyomozatot inditottak az iránt, 
hogy ki rejtőzkődik — mint le- 
véliró a névtelenség leple alatt 
s ki akarja ilyen naiv furfang- 
gal tévutra vezetni a hatósá- 
gotl!? 

-a 

mar A fürdöző közönség rendelkezésére áll minden idáben 

Véres családi dráma a Mo- 
nostor-utozában. 

Agy omlőtte a felegségél. 

—– Asszonycsábitó mágnás. – 

Kolezsvár, julius 15. 

Ily czimek alatt tegnapi 
számunkban egy véres 
családi tragédia részleteit 
ujságoltuk. Az esethez 
való informácziókat csak 
közvetetett uton kaptuk, 
azonban annyit már ak- 
kor tudtnnk, hogy az el- 
ső kézből való adatokat 
Szász Ödön hirlapiró sze- 
rezte be. 
A czikk által okozott 

feltünésből azonban a dél- 
előtti órák során sok 
olyan detail bontakozott 
ki, melyek arra mutattak, 
hogy Szász Ödön hirlap- 
irót egy raffináltan misz- 
tifikált történettel félre- 
vezették. Ezt a feltevést 
mi is demonstráltuk, a 
mennyiben egy külön ki- 
adásunkban megczáfoltuk 
az esetet, őrültnek vagy 
gazembernek nevezvén 
azt, aki a Szász Ödön 
jóhiszemüségét felhasz- 
nálva, avval visszaélt. 
Ma azonban egy nyi- 

latkozatot kaptunk, me- 
lyet Szász Ödön kollé- 
gánk intézett hozzánk, s 
mely az ügynek legujabb 
aktája. Miután ezek a so- 
rok a tragédiát, annak 
részleteit, s különösen a 
czáfolatokat uj konturok- 
ban mutatják be — ide 
igtatjuk egész terjedelmé- 
ben: 

Nyilatkozat. 

A „Kolozsvári Ujság", 
a ,„Kolozsvári Friss Uj- 
ság" és végül a budapesti 
„Friss Ujság" kolozsvári 
mellékletén tegnap meg- 
jelent és egy véres csa- 
ládi drámáról szóló czik- 
kek adatait, első forrás- 
ként ém szolgáltattarm, 
amennyiben az esetet a 
„Friss Ujság" kolozsvári 

melléklete számára meg- 
irtam. A másik két lap 
informácziói tehát közve- 
tettek. 

Mindhárom czilkek- 
ért azonban bármely 
formában, bármikor 
és bármely helyt el- 
vállalom a felelősséget. 
Még csak annyit tartok 

szükségesnek egyelőre 
idejegyezni, hogy az eset 
szinterét azért tettem épp 
a Monostor-utczába, hogy 
a drámának — adataim 
szerinti – valóságos szin- 
teréről a közfigyelem el- 
vonassék. Ez amint látszik 
sikerült is. 
Remélem, hogy ezek 

után, minden felháboro- 
dás el fog ülni és akinek 
ez ügyben keresni valója 
van, az csak nálam keres. 

Kolozsvár, 1902. jul. 15. 

Szász Ödön. 
hirlapiró. 

Öngyilkosság idegenben. 
— A körözött családapa sorsa. – 

Kolozsvár, julius 14. 

Pár héttel ezelőtt a kolozs- 

vári rendőrséghez följelentés ér- 
kezett, hogy Pántoker István 
nyugalmazott vasuti tisztviselő 

családjának szamosköz-utcza 69 
szám alatti 
lanul eltünt. 

Pántoker már régóta gyógyit- 

hatatlan betegségben szenvedett 
s többször mondotta hozzátar- 

tozóinak, hogy megöli magát. 
Egészségi állapota napról-napra 

rosszabbodott. Pántoker családja 
kérésére fölutazott Budapestre, 
a legjelesebb specziálistákat ke- 

reste föl, akik azonban csak 
nagyon kevés reménynyel biz- 

tatták, sőt egyik-másikuk kLi is 

jelentette, hogy szinte gyógyit- 
hatatlan a baja. 

Állapotáról sürü egymásután- 

ban adott hirt hozzátartozóinak, 

mig pár nap óta egyetlen betü- 

vel sem kereste föl családját. 
Neje és gyermekei hiába kér- 

dezősködtek utánna, válasz nem 

jött levelükre. A szerencsétlen 

asszony végül tegnap Buda- 
pestre utazott s fölkereste fér- 

jének Klauzál-utczai lakását. 

Ott azt az értesitést kapta, hogy 
Pántoker napokkal ezelőtt eltá- 

vozott a lakásáról és többó visz- 
sza nem tért. 

lakásáról nyomta- 

Kényelmes kocsi be és ki szállitásra. m 

Ezekután a főkapitányságho 
sietett s a detektivek kiséreté, 

ben sorra járta a városóriáj 

minden olyan helyét ahol férjét 
föltalálni vélte. 
Nem is kellett sokáig kutat 

niok. A József-városi morgeu. 

ban az „ismeretlen öngyilkosok 
szobájában egy márványaszta 

lon feküdt a keresett, kit két 

nappal ezelőtt fogtak ki a Du. 
nából az eskütéri-hid közelében, 
Irást nem hagyott hátra, ugy 
akart elveszni ismeretlenül, hogy 
soha ne tudják meg gyermek 
mi lett atyjukból . . . 

Mindenütt, hol megfordu. 
lunk, kérjük követeljük a 
„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol, 
garság érdekeinek bátor, 
szókimondó, harczosát. 

Két hónap egy esőernyőért 
— Törvényszéki tárgyalás. - 

Kolozsvár, julius 15. 

Biró Vilmát, akit közönség és 
rendőrség egyaránt ismer, elke- 
seritette a hajadonság. Sehogy. 
sem akarta belátni jogosultsá- 
gát annak, hogy barátnői, is- 
merősei, rendre mind férjhez 
menjenek, ő pedig pártában 
maradjon. Gyülölte a férfiakat 
s ez a gyülölet csodálatosképen 
átragadt az esőernyőkre is. 
Amerre csak járt mindenütt el- 
lopta őket s végül egészen rög- 
eszméjévé vált az esőernyők el- 
tulajdonitása. 

Több izben volt már büntetve 
efféle tolvajlásokért s valóságos 
tipus számba ment a törvény- 
székek előtt. 

A tegnapi tárgyaláson is ha- 
sonló cselekedet miatt vonták 
kérdőre. A biró jóismerősként 
fogadta : 
– Nó, maga 

esőernyőkbe ! 
—– Oh kérem! felelt szemle- 

sütve a hajadon. 
Ezután a sértettet szólitotta 

föl az elnök, hogy terjessze elő 
panaszát. Lilienbergné előadta, 
hogy Biró Vilma régi ellensége. 
Nem elégedett meg azzal, hogy 
folyton rágalmazta, de családi 
boldogságát is számtalanszol 
föl akarta dulni. Egy sötét es 
tén pedig, hogy teljes legyen 4 
bosszu belopózott templom-ut- 
czai lakására és onnan ellopta 
az összes esőernyőket. 

Biró Vilmát kielégitette ez a 
bosszu, de a károsult följelen: 
tést tett az ,„ismeretlen tettes' 
ellen, akit pár nap mulva tör- 
vény elé állithattak. 

Két havi börtönre itélték ve 
szedelmes ellenségét az esőer 
nyőknek. 

szerelmes a'/ 

Telelon szám 108-2438. 
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Szives tudomásul! 
gyógyfürdő 

izletes ételekről már eleve is gondoskodva van. 
Árak a mult évihez képest sokkal előnyösebbek. A fürdő ujólag is 

a át lett alakitva s válogatott személyzet áll a n. é. közönség rendelkezésére. 
Egyben szives Ég gyelmébe ajánlom a t. közönségnek a Kőváry tele- 

pen lévő kerthelyiségemet is, mely kitünő tekepályával rendelkezik. 
A n. é. közönség b. pártfogását tisztelettel kéri Szunyoghy HLászló. 
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már megnyilott. Valódi, 

, 
b 

jó borok, jégbehütött sörök és p 

b 
b 
b 
b 

Telefon szám 108-2A3. 
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si tőzsde Mátyás Király-tér 

el tőzsde Mátyás Király-tér 

us hirlapiroda Mátyás-tér. 

nszky Antal Széchenyi-tér. 

ss László Monostor-ut és 
Muzeum-utcza sarkán 

felder Zsigmond Deák Fe- 
rencz-utcza 

ólaer János Egyetem-utcza 

kor Mariska dohánytőzsdé- 
jében Szentegyhaz-u. 

ky testvérek Feleki-ut. 
endi Károly füszerkereskedő 

Kossuth Lajos-u. 12. 
nstein Józset Radák-u. 11. 

ze László Deák Ferencz-u. 
sz Lajos Deák Ferencz-u. 
vely N. szatócs Fellegvári-ut 
os Lászlóné szatócs. 
Mór Tivoli-utcza 6. 

bsi Kálmán Fellegvári-ut 124 
nyi József Unió-utcza. 
iszthy szijgyártó Deák Fe- 

rencz-u. 
ba György Heltai-u. 18. 
nfeld I. Kossuth Lajos-u. 
rás Bogdán Deák Ferencz-u. 
dmán J. Magyar-utcza. 
aberl Jakab Pata-utoza 1 és 
ak kiadóhivatalában Deák- 

Ferencz-utcza 18. sz. 

HIREK. 
Kolozsvár, julius 15. 

Iparkiállitás. Vettük a kö- 
kező sorokat: Alólirt van 
encsém a kiállitásba részt 
ni óhajtó urakat, a kiállitás 
dező bizottság megalakitása 
ljából, az ipartestület gyülés 
nében ma este fél 7 órakor 
andó értekezletre tisztelettel 
ghivni. Kolozsvár; 1903. jul. 
Simonffy István. 

Véres családi dráma. Ilyen 
ü tegnapi közleményünk 

osszerte óriási konsternácziót 
ozott. Minden körben csak e 

nzácziós esemény képezte a 

széd tárgyát, s mindenütt a 
replők nevei után kutatott a 
önség. Tegnap a polgármes- 
egyenes kényszeritésére meg- 

foltuk közleményünket áma 
it irtunk, - miként az Szász 
ön kollegánk nyilatkozatá- 

ből kitünik - annak első be- 
je az utolsóig igaz. Ma 

g nem hozzuk nyilvánosságra 
szereplők neveit, mert e ki- 

alomnak ez időszerint eleget 

nünk nem lehet. Azonban 

brjük, hogy idők multán a 

nösök megnevezésével térünk 

bsza e szenzácziós eseményre. 
blnapi számunkban ujabb rész- 
ekkel szolgálunk olvasóink- 

k Ezekben felelünk annak a 

is, melyek oly előjegyzett bu- 

esetet. 

tasággal igyekeztek tegnap va- 
loszinütlennek föltüntetni az 

— Tárgyalás Zonda pénzügyőr 
ügyébem. Két évvel ezelőtt tör- 
tént, hogy Zonda Gyárfás pénz- 
ügyőrt ittas állapotában - mi- 
dön zajt csapott az utczán, — 
rendreutasitotta Kilyén Dénes 
rendőr, az augusztusi rendőr- 
betrányok egyik hőse, aki most 
a szamosujvári fegyházban üli 
büntetését a Gödri őrmester 
sérelmére elkövetett gyilkosság 
büntette miatt. Bendőr és pénz- 
ügyőr között szóváltás keletke- 
zett, aminek további fejleménye 
az volt, hogy a rendőr kardjá- 
val megsebezte Zonda Gyárfást. 
A pénzügyőr – standa pede - 
panaszt emelt az éjszakai ins- 
pekcziós tisztnél bántalmazója 
ellen, ám be sem várta a tár- 
gyalás megejtését ügyében, mert 
rákövetkező nap kora reggel 
szolgálati fegyverével meglőtte 
magát. Ebben az üggben folyó 
hó 27-én tart főtárgyalást a ki- 
rályi tőrvényszék büntető ta- 
nácsa. Tanuul, az akkor éjjel 
szolgálatot teljesitő rendőrtiszt- 
viselőkön kivül Kilyén Dénes 
is meg van idézve, ki egyben, 
mint vádlott is szerepel. A tár- 
gyalás előreláthatólag érdekfe- 
szitő lesz. 

— Tánczestély az orsz. Nem- 
zett Szinház nyugdij- és Segély- 
egylete javára. E hó 19-én szom- 
baton este a Lövölde összes 

helyiségében fényesnek igérkező 
mulatságot fognak rendezni hely- 
ben nyaraló szinészeink. E táncz- 

estély ideája nem uj. Hónapok- 
kal ezelőtt is komolyan foglal- 
koztak vele a tarka-világ em- 
berei, amikor a téli szinházban 
szándókoztak átmulatni e hu- 
mánus egyletünk javára szánt 

éjjet. De akkor némi akadályok 
miatt nem vihették a megvaló- 

sulás kikötőjébe eszméjüket. A 

tánczestély hangversenynyel lesz 
egybekötve, s már az élvezetet 

napi számunkban közlünk — 

elég arra, hogy részt vegyen e 
mulatságon városunk intelligens 

eleme. 

— Orbán uram tyukja. Orbán 
Mátyás jámbor lakója a kétviz- 
köznek. Soha nem volt törvény 
előtt s mégcsak a koczor-biró- 
sághoz sem idézték be: kihá- 
gási ügyben. Tegnap mégis ott 
őgyelgett tipikus alakja a bün- 
ügyi osztály előszobájában s 
várta, amig reá kerül a sor. Mi- 
kor aztán behivták, nagy frek- 
vencziával előadta, hogy egy 
„jól táplált" tyukját sikkasztotta 
el ezideig még ismeretlen go- 
nosztevő. Csak akkor száradtak 
föl arczáról könyei, midőn a 

t tintafogyasztó esti lapnak 

nyujtó müűsor is – melyet hol- 

hogy igazságot tesz a problema- 
tikus tyuk-pörben. A rendőrség 
most ,„utazást" rendelt el a 
tyuk körül. 
— A talentum és még valami. 

A talentum olyas valmi, mely- 
lyel csodákat müvelhet az, akit 

megáldott vele az ég. Hadsere- 
gek, alkotások hullanak porba, 
hogy szabad utat nyissanak a 
büvös erőnek, amely különösen 
akkor van helyén, ha a rendőr- 
ség valhatja magát annak tulaj- 
donosául. És a tapasztalatok 

mégis azt bizonyitják, hogy ép- 
pen e nagyhorderejü intézmény 

nélkülözi azt. Am a mi rendőr- 

ségünk ebben is tulteszi magát, 
anynyi egyenlő uniformisos ro- 
konainál, amiről a sajtókönyv 
eme komunikéje is bizonysá- 
got tesz: 

„A helyi lapok egy részé- 
nek mai számában - ,egy 
uri család véres drámája a 
Monostor-utczában" stb. szen- 
zácziós közlemények jelentek 
meg. A rendőrség érintett köz- 
lemények valódiságát a leg- 
határozottabban kétségbe von- 
ja és kijelenti, hogy miután 
hozzá ily irányban semmiféle 
értesités nem érkezett és a 
meg ejtett puhatolózás sem 
vezetett eredményre miszerint 
— a közölt hirekből egy szó 
sem igaz, azok minden tár- 
gyilagosságot nélkülöznek és 
nem egyéb, mint egy-egy 
rémmese'". 
Lám-lám! . . . Ahhoz, hogy 

egy Peli-néni gyilkosát kinyo- 

mozzunk évek sora sem elégsé- 

ges. Pedig ott volt a helyszinén 
minden közege a „hatalomnak", 

látták az áldozatot, beszéltek 
vele, leleményeztek, fölvétemé- 
nyeztek, iktatványoztak és rend- 
elvényeztek, sőt nyomozványoz- 
tak is, de eredmény fölmutatá- 

sára nem voltak competensek. 

És ezt a titokzatos büntényt, 
melyről egy-két embere tud csak 
a városnak, máris kisütötték és 

megbélyegezték azzal, hogy 
nem igaz. Hát persze; akkor 

nem voltak detektivek .... 

Most ezek rendeznek diszbakklö- 

véseket a cziframundéros, szám- 

lás-táblácskákkal ellátott vitézek 

helyett. Gratulálunk! . .. 
— ,Szeretlek én egyetlenegy" 

. . . Nagy animóval időzött teg- 
nap délután a Biásini-szálloda 
előtt Farkas Peti szolgalegény. 
A hosszas egyedüllétet végre 
megunta s szórakoztatásul nó- 
tára gyujtott. Az ittas ember 

piánissimon kezdte, később min- 
den harmonikus átmenet nélkül 

oly magas regiszterbe csapott 

3. 

figyelmessé lettek a ,szeretlek 

én egyetlenegy virágom" . 
czimüű dal refrénjének viszhang- 

jára. Egy pléhtáblás őre a rend- 
nek azonnal pártfogásába vette 
az elázott atyafit, aki nagy buz- 

gólkodásának nem tudta okát 
adni, miért is a dolgozóházba 
zárták el. – Nyilván szerelmes 

volt a szegény . .. 
— Dankó Pista haldoklik. Ten- 

kéről szomoru hir érkezik. Dan- 
kó Pista a kitünő és országos 
hirü népdalköltő, a kinek bus 
melódiái szinte megzokogtatják 
a szivet, utolsó napjait éli. Vér- 
ömlést kapott, mely ágyba dön- 
tötte s maga irja, hogy kevés 
már a reménysége e világi 
élethez s azért siet megköszön- 
ni a sajtó szeretetteljes támoga- 
tását. Bus nótája csendül a tor- 
náczos csengői házibóból : 

Keresztet ne tegyetek, 
Viseltem már eleget 
Életemben. 

rónaság napsugara lassan meg- 
gyógyitgatja és dalol ő még ne- 
künk sok szivhez szóló szép 
nótát, mely magyar szivből fa- 
kad és magyar szivekbe száll... 

— A szeretot áldozata. Huszon- 
két éves volt Denk Mariska és 
menyasszony. Joga volt az élet- 
hez, a boldogsághoz. Dolgos 
volt és takarékos s két keze 
munkájával tartotta fenn ma- 
gát, édesanyját, sőt segitette a 
vőlegénvét is, aki egy idő óta 
munka nélkül volt. Kora reggel- 
től késő estig szorgoskodott egy 
gyógyáru üzletben Budapesten 
s minden fillérét haza vitte, 
hogy kis háztartását tisztesség- 
gel vezethesse. De hiába volt 
minden fáradozása, minden igye- 
kezete. Az idők rosszak s a sze- 
gény leány csak igen keveset 
kereshetett, ugy, hogy a kis 
háztartásban egyre több lett a 
hiány, egyre érezhetőbb a szük- 
ség. Sokáig türt s még szor- 
galmasabban dolgozott a leány- 
ka, de csak nem tudott annyit 
előteremteni, a mennyi kellett 
volna. Most azután belefáradt a 
küzdelembe. Lemondott az élet- 
ről is és megmérgezte magát. 
Kokaint szerzett s azt vette be, 
Mire észrevették, már sulyos 
beteg volt s be kellett vinni a 
Rókus-kórházba. 

A „JENHEENtán 

myonmmda készitia eg- 

izlésesebb myommdai 

mmumkákkat, gyorsamn,. 

pontosamalemetőleg- 

elecsóébb árakmelletdt. 

Kiadó-tulajdonos : 

bünügyi kapitány megigérte, át, hogy még a rendőrségnél is S0HABEEL JÓZSEF. 

! 
latóságilag engedélyezett nagy 

VÉGELADÁS e teljesen 

Réti Sándor-fe 
eák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

e Férfi öltönyök 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

30, 40, 50'-al leltári áron alól 
elmdamtmak: 

–- 14 frttól kezdve 

TFiu öltönyöok - - 

feloszlik. e 
Honi és 

Gyermek öltönyök — 

TFérfi nadrást - 80 krtól kezdve 

Szövetek - — 

Posztó kalapbok - — 

—– 70 krtól kezdve 

— 65 krtól kezdve 
külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 

— 50 krtól. 

- 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladé. 

Üzlethelyiség kiadó. 

De ki tudja ? Tán a végtelen 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
LEVELEZÉSEE. 

Vándor madár. Levele 
van a kiadóban. 

Magas alak. Levele van 
a kiadóban. 

Csinos, szép és fiatal 
arna vagyok, keresek 

egy szintén szép és csi- 
nos házi lányt. Levelet a 
kiadóba kér „Szerelmes, 
kiadóban. 

KINÁLA T. 

Olcsón eladó egy egész 
uj Ariosa hangszor 13 
drb. kottával. Fellegvári- 
ut 14 0. 
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Manás József „Zöldfa" fogadós 
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Bátorkodom a borfogyasztó kö- 
zönséget felhivni a kitünö minőségü és 
tisztán kezelt „Érmeléki" és a legfino- 
mabb „Erdélyi" asztali boraimra. 

Barátságos társas összejövete- 
lekre a legalkalmasabb helyiség, a hol 
is ösmerkedési estélyeket a legszoli- 
dabban lehet eltölteni. 

Megkérem a tisztelt közönséget, 
kegyeskedjék személyesen meggyő- 
ződni boraim jóságárói, melyek a 
legkitünőbb faj-borok. N agyobb meny- 

52- Telefon-szám 458. 

k 

GYI 
fényképészeti- és festészeti műintézete á 

a HKidelvén. 

nyiségben házhoz szállitva : „Érmelléki 
bent kimérve 46 kr., kihordva 40 kr. „Erdélyi t 
liter 36 kr. 

A tömeges megrendelésekért ké- 
rem vevőimet vasár- és ünnepnapokra 
egy nappal előbb eszközölni a meg- 
rendelést. 

Maradok kiváló tisztelettel a 
nagyérdemüű közonség becses pártfo- 
gását kérve 

Manás József. 
Zöldfa fogadós 

eAAAAAAAAAAAMAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

S. 

legolcsóbban felvállal a 

„kolozsvári Ujság 
kiadóhivatala. 

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utoza 3, sz, 

nagyságtól egész élet magyságig lehet 

s 

késziteni. Felszerelve a leujabb fényképnagyitási gépekkel. 

mellett. Külön berendezés házon kivül 

e 

7 a kor igényeinek megfelelően berendezett műtermét a hol a legkisebb 

FÉNYKÉPEKET 
Életnagy- ságu mell képeket x0 Koronáért bármely régi fénykép után készit felelősség 

i fölvételekre. - Vidéki meghivásokra is elmegyek és csoport, gazdasági épületek vagy gyárak felvételét külföldi mintára készitek. Gyermek felvételekben külőmnlegesség. - Ugyszintén 
Platim és Aqgvarel-EPasztel képekbem speczialista. —— zmru 
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egy 4 holdas telek, 
mely áll 4 szoba, 1 csür, 1 gyümöl- hi csös, 2 kut és istálóból jutányos áron 

szabad kézből azomal aladó, 
ary bővebb felvilágositást ad Léb Ednárd t 

Sólyomkőn a helyszinén 

Kolozsvártól 28 kiméter 

-távolságra van. 

1902. julius 

Móéltányos árak vi 
mellett 

szép 

Meghivók. 

Tánczrendek. 
szamasiki 

a rse 
Levélpapirok. 
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Körlevelek. 

Oklevelek. 

B és minden egyébb 

„Gutenberg könyvnyomdájában 
BDeák Feremcz-mteza 18 

myonmiaiívámnyok 

készitettmek 
a legnagyobb 

választékbam 

Scháberl József 

Nyom. Schaber Jozass „Gutenberg könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferenaz-uteza 18. sz. 


